
Глава 253.1: Интерлюдия. Хотя это должно было быть мирное путешествие (2)

«Ом-ном-ном…»

Для девушки она ела немного дико, не волнуясь о том, что подумают окружающие, и она
сейчас прямо передо мной.

Одна из 2 авантюристок, которые спасли меня прошлой ночью.

Вместе с ними мы сейчас были в небольшом городе, далеко от Каннаои.

Хоть я и говорю небольшой город, я просто сравниваю его с Каннаои, где я и жила.

Это место, окруженное внешними стенами и его функционирование лучше обычного.

….Но я не знаю названия этого места.

Прошло больше половины дня, тем не менее, мы прошли довольно далеко.

«Ты некрасиво себя ведешь, Хаку»

«У мня нибыло вовмозности поишть утвом, как никак» - Хаку

Гхм, думаю, она хотела сказать «У меня не было возможности поесть утром, как никак».

«Серьезно, ты женщина, так что, старайся думать о том, как это выглядит со стороны»

«*Глоток*, на сцене я должным образом думаю об этом, так что, все в порядке» - Хаку

«Хах… извини, Ироха-чан»

«Не переживайте! Вы обе спасли меня. Лишь то, что вы позволили мне пойти с вами, уже
достаточно для меня!» - Ироха

Я никогда этого не видела, но женщина, одетая как священник, начала разговаривать со мной.

Если я правильно припоминаю, ее зовут Гинебия-сан.

А другая, которая жадно ест, это Хаку Мокурэн-сан.

Она одета в экзотическую одежду танцовщицы, которая очень сильно открывает многие части
ее тела.

Она только что сказала что-то о сцене, так что, вероятно, она танцовщица.

Им обеим, наверное, лет по 20.

Обе старше меня, и от них исходит ощущение надежности.

«Еще раз представлюсь, я Гинебия. Кроме моего имени могу сказать, что я Епископ. Сейчас я
из гильд… нет, не так, я свободный авантюрист» - Гинебия

«Я Хаку Мокурэн. Как видишь, я танцовщица. Вместе с Бией, Гинебией, мы едем ненадолго в
одно далекое место» - Хаку



Авантюристы…

«Я Осака Ироха. Гхм, я возвращалась домой, но меня предали авантюристы…» - Ироха

«Это…» - Хаку

«А?»

«Скорее всего, ложь, да?» - Хаку

«?!»

П-Почему?

Хаку-сан посмотрела мне в глаза и внезапно сказала эти слова с улыбкой на лице.

«От тебя пахнет девочкой, убежавшей из дома, Ироха-чан. Также твоя реакция была немного
вялой, когда ты назвала себя Осака. Ироха – твое настоящее имя, но Осака – вымышленное,
да?» - Хаку

П-Прошло всего полдня, тем не менее, меня уже раскрыли?!

«Поскольку ты была в том месте, ты определенно приехала из Каннаои, и если подумать о
имени, схожим с Осака, и учесть что ты ребенок, у которого были деньги, чтобы нанять
авантюристов… должно быть, ты ребенок семейства Осакабэ, да?» - Гинебия

Информация, которую добавила Гинебия-сан, тоже очень точная.

…Верно.

Как я и подумала, моему путешествию суждено закончится крахом.

«Ах… я…» - Ироха

Что бы я ни сказала, это будет бессмысленно теперь.

Я знаю это, но, кажется, мой рот хотел попытаться придумать некую отговорку.

«И? Куда пыталась добраться Ироха-чан, что ты убежала из дома?»

«А?»

«Скажешь об этом Сестре-сан, м?» - Хаку

Хаку-сан отодвигает в сторону кучу тарелок, и смотрит прямо на меня.

А? Разве сейчас меня не должны были схватить и отвезти назад, и получить награду?

Гинебия-сан тоже пожала плечами немного, и посмотрела на меня с намерением выслушать
то, что я хочу сказать.

«В-Вообще-то…» - Ироха

Я занервничала, но мне стало при этом спокойней от того, что возможно, они спасут меня, и
поэтому начала рассказывать о своих обстоятельствах двум авантюристам, Хаку и Гинебии.



Просмотреть города, изучить их настоящие условия жизни, и сделать так, чтобы отец и
главная семья изменили свои мысли.

Гинебия-сан и Хаку-сан все это время слушали мой рассказ с нежной улыбкой на лицах.

«Поэтому я ушла из дома, и решила уехать самостоятельно, но…» - Ироха

Как и указывает результат, я не смогла ничего сделать.

«Ясно. В конце концов, это важно, твоя задача найти себя. Я понимаю это чувство!» - Хаку

А? Задача найти себя?

«Хаку! За что ты выражаешь сочувствие?! Не забывай, что в результате Ироха-чан чуть не
умерла!» - Гинебия

«Но, знаешь ли, Бия, такая надежная девочка, как она, должна сейчас учиться, и в будущем
это может привести к процветанию страны. Ироха-чан и вправду сейчас наивна» - Хаку (*На
японском наивна – «касудосу». Касудосу также выпечка).

Я никогда не слышала этого «касудосу».

Мне кажется, это некая сладкая еда.

«В таком случае, будет лучше должным образом поговорить с отцом, чтобы—» - Ироха

«Наи—вна!! Это серьезно, Бия. Ее бунтарская фаза на том уровне, когда она может уходить из
дома! С этой твоей наивностью, Ироха-чан, ты долго не продержишься, но в задаче поиска себя
ты должна самостоятельно научиться многому!» - Хаку

«Хаку, то, к чему ты побуждаешь…» - Гинебия

«Разве в этом что-то есть? Мы используем дорогу Духов, чтобы спокойно передвигаться, и да,
мы не сможем таскать ее с собой по городам, но мы можем хотя бы взять ее с собой до
Мидзухи, да?» - Хаку

«Мы тоже в пути не для веселья, знаешь ли? Рокуя-сан и Хитсуна ждут нас, как никак» -
Гинебия

«Поэтому я говорю, что мы сделаем это, пока есть возможность. К счастью, у Ирохи-чан есть
деньги, так что, мы можем отвезти ее в Гильдию Авантюристов в Мидзухе, и оставить ее с
надежными людьми. Можно также подыскать гостиницу» - Хаку

«…Лишь в такие проблематичные моменты ты быстро принимаешь решения» - Гинебия

«Поэтому я люблю тебя, Бия!» - Хаку

«Я еще не давала согласия, знаешь ли!» - Гинебия

«Хехехе» - Хаку

Наблюдая, как передо мной происходит забавная беседа, к моему удивлению, было решено,
что я поеду с ними до Мидзухи, город, который, как говорят, является входом в Лорель.



В-Все стало чем-то невероятным.

«Гхм, прошло всего полдня с тех пор, как я познакомилась с вами двумя, и хотя я не смогла
ничем наградить вас, почему вы так добры со мной?» - Ироха

«В мире есть плохие авантюристы, и хорошие авантюристы. Все вот так вот просто» - Хаку

«Тебе не стыдно называть себя хорошим авантюристом, Хаку?» - Гинебия

«Но это правда! Без всякой причины вы обе столько всего делаете для меня…» - Ироха

«Значит, тебе нужна причина, чтобы поверить, да? Хмм, хорошо быть юным. Ну, точнее говоря,
это потому что опыт, который ты сейчас обретаешь, вызывает ностальгию, но…» - Хаку

«Да?»

«Мысли Ирохи-чан, вроде правильного пути для города, немного… неправильной формы, я так
думаю. В таком случае, все останется таким же наивным. Поэтому мне хочется увидеть
частично решение, которые ты примешь» - Хаку

«…»

Решение… которое я приму?

«Упорно искать свой идеал, и падать, или получить способность мягко справляться с
ситуацией, и в то же время поменять свое же мышление? Или возможно ты продолжишь
упорно думать в своей идеалистичной манере, и все равно обладать чем-то, что сможет
изменить каким-нибудь образом реальность…… шучу» - Хаку

«Третий вариант очень зловещий, Хаку. Не говори вещей, которые могут побудить других
заключить пакт с дьяволом» - Гинебия

«Да. Итак, такие вот дела, Ироха-чан. Суть в том, что ты меня заинтересовала» - Хаку

«…Да, в этом плане я тоже такого же мнения. В таком случае, насчет действий семейства
Осакабэ…» - Гинебия

«Рокуя-сан, да?» - Хаку

«Верно. Я спрошу ее об этом через передачу мыслей. Мы в преимуществе, поскольку мы не
пользуемся обычными дорогами, но если другая сторона будет использовать телепортацию на
короткие расстояния, то тогда будет конец» - Гинебия

«И-Извините!» - Ироха

Посреди разговора, который быстро проходил, мне захотелось сказать этим двоим кое-что,
поэтому я врезалась в разговор.

«Что такое?» - Гинебия

«Еды было недостаточно?» - Хаку

«П-Пожалуйста, называйте меня Ироха, без всякого почетного обращения!!» - Ироха



«…»

«…»

«Гинебия-сан? Хаку-сан?» - Ироха

Они обе замолчали, и смотрели друг на друга.

«Эй Бия»

«Верно»

«Разве она не милая? До такой степени, что мне хочется забрать ее с собой в свою гильдию» -
Хаку

«Не получится» - Гинебия

«Я знаааю» - Хаку

«Самоограничение» - Гинебия

«Итак, Ироха, это будет короткое путешествие, которое продлится до завтрашнего утра или
полудня, но нам приятно, что оно будет с тобой» - Хаку

«Да. Также насчет того, что я открою дорогу Духов, которой мы будем сейчас пользоваться,
прошу тебя хранить это в тайне, ладно, Ироха?» - Гинебия

«Да!! Поняла!» - Ироха

Какие надежные и изумительные женщины.

Они обладают женским обаянием и гибкой силой.

Они называют себя авантюристами, так что, должно быть, они точно сильные.

Сильные, ха. Каково это?

После этого я продолжила слушать этих двух надежных людей, представляя, как я буду храбро
сражаться, грациозно управляя Хотарумару (имя ее меча).
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